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VISUAL
;f H EALTH CE NTE R

Eugene N. HLADKY M.D.
PHYSICIAN OPHTHALMOLOGIST

EVALUATION IN OPHTHALMOLOGY
cataract .glaucoma . retinopathy

s14,593 ' 6161
www.visualhealthcenter.com Far 5.l4,593.3937
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OTTAWA: Monday, October 24'', Centre Point Theatre - (613) 580-2700
MONTREAL: Tuesday, October 25", Centre Pierre-Peladeau - (514) 987-69'19

Sponsored by ltiinistry of Culture of Ukroine
www.boenarts.com
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DESJARDINS,
PASSIONNT OT TRNT
Ressentir sans pouvoir ddcrire... Uart dans toute sa diversit6 nous
convie dans un monde o0 l'omotion devient le fil conducteur. En

s'associanl au Festival Ukrainien de Montreal, Desjardins parle
avec son cceur en collaborant e la mise en valeur de ce riche
volet de notre patrimoine culturel.
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desjardins.(om Coop6rer pour cr6er l'avenir



NOUS POUVONS VOUS AIDER A PLANIFIER

UAVENIR FINANCIER DE VOTRE FAIVILLE.
Est-(e que vous vous posez parfois les questions suivantes?
. Que/s sont /es avantages d'un compte d'apargne libre d'imp6ts ?

. Le REER represente-t-il une bonne stratdgie d'4pargne ?

. Les rendements de mes investissements sont-ils optimisds ?

. Comment puis-je financierement assurer l'\ducation de mes enfants?

. Dois-je acheter ou vendre ?

Notre 6quipe de professionnels est prCte ) travailler avec vous;
a r6pondre a vos questions, r6viser vos investissements. 6tablir une
strategie d'6pargne et guider votre planification successorale.

Appelez das maintenant pour planifier l'avenir financier de
votre famille.

WE CAN HELP YOU PLAN YOUR FATVILY'S

FINANCIAL FUTURE.
Are you asking yourself the following questions?

. How does a tax free savings account work?

. ls an RRSP a good saving strategy?
o How are my investments performing?
. How can I financially ensure my children's higher education?
. Should I sell or should I buy?

Our team of professionals is ready to work with you; answer your
questions, review you investments, establish a saving strategy and
guide with estate planning.

Call now to secure your family's financial future.

3250, rue Beaubien Est

Montr6al (Qu6bec) H1X 3C9
Tdl-llel- : 514 727-9456
I AecJ Fax: 514 727 -5886

Desjardins
Caisse populaire
Ukrainienne de Montr6al

desjardins.com coop6rer pour cr6er l'avenir

f a(ebook.com/KASADeljardins

facebook $
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Lemon Bucket Orchestra (TO)

Tut iTam Zabava Band (Saskatoon)

SAIURDAY, SEPTEN4BER IO, 2OII
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l8:0G19:00

190G1930

193G2030

20:3G2300

Opening Ceremony
Vidlunnja Choir, Sheptycky School Choir,

Vesnianka Danse Group ( T0), Zubrivka Folk Ensemble (TO)

lhor Bohdan,Vocalist (Calgary), Do-Mi'Sol Children s VocalTriq

Mykhash Kulycky (Accordion), Dzvinochok Dance Ensemble

Mosaic Vocal Duo (0akville), Slzokryli Dance Ensemble (NY)

Oksana Kotskovitch (Vocalist), Mria Dance Group Ensemble,

lhor Bohdan, vocalist (Calgary)

Greetings fom Politicians
Awards of Recognitions

Troyanda Dance Ensemble, Rosa (The Dew)Vocal Ensemble,

Syzokryli Dance Ensemble (NY), Malvy Children's Vocal Duo,

oxana Senkiv, Vocalin (Malvy, Mria, Do-lt/i-Sol)

Marunczak Dance Ensemble, Marta Sydor (Humorist),

Taras Kolanitch, Vocali( (0.Senkiv O.Kotskovitch),

Vitaliy Reutsky (Pan-Flutist ), La Fantrsie Dance Ensemble

Harmonia VocalTriq Vesnianka Dance Ensemble (T0),

F. Volodymyr Kouchnil Vocalist (l.Gutych),

SurmyVocalEnsemble

N4osaicVocal Duo (0akville), CharleneTodaschuk (Vocalist),

Zubrivka Folk Ensemble (T0), lhor Bohdan,Vocalist(Calgary)

Srokryli Dance Ensemble (N Y)

Lemon Eucket Orchestra (T0)

6 www.ukefeslmon(eal.org

Tut iTam Zabava Band (Saskatoon)



@ Desjardins

SUNDAY SEPTE\{BER II, 2OII

12:0G1300 Vesnianka Dance Ensemble (TO),

Zybrivka Folk Ensemble (T0),

lhor Bohdan, Vocalist (Calgary),

Do'[4i-Sol Childrens Vocal trio,

N4alvy Children\ Vocal Duo

13:0G14:00 Dzvinochok Dance Ensemble,

Mosaic Vocal Duo (Oakville),

Vltaliy Reutsky, Pan -Flutist,

Tut iTam Zabava Band (Saskatoon)

'14:0G1500 Helena Waverchuk, Vocalist (A. Minasian),

Vesnianka Dance Ensemble (TO),

5urmyVocal Ensemble,

lhor Bohdan, Vocalist (Calgary)

15:0G 16:00 Wo odymyr Mota, Bandurist,

Zubrivka Folk Ensemble (T0)

Vesnianka Dance Ensemble (TO)

r rr .r, ,uir., \ir .t .r!\ .h.U),r! nr.jrr\ \irlrrr,I (,, .1r.rr!(

V.PEntertainment & Musi(al dire(tor:
MC5:

(d nad rd n dnd Lkrainrdn Anthems:

TheFeslivalCamm teewouldliketothank/Ctproductianslaff,soundrcan,andslagepersannel.
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Syrokryli r
Based in New York City, and founded in
1978 by famed ukrainian Dancer Roma

Pryma Bohachevsky,'Syzokryli" has
performed extensively throughout the
United States, having graced some of its
finest stages including (in NY)AliceTully Hall

and Avery Flsher Hall at Lincoln Center, the
Felt Forum at Madison Square Garden, and
the Erooklyn Academy of Musicj(in PA) the
Academy of Music
'sfzokryli"has earned a reputation as one

of the world's fnest Ukrainian Folk Dance
Ensembles because of Roma Pryma

Bohachevsky's visionary choreographies,
often tackling serious subjed mafter such
as the Chernobyl nuclear disasteL the mur-
der of Ukrainian songwriter Vasyl lvasiuk,

and the +l I terror attack on our city and
the pluralism it represents.

For more information about 'Syzokryli'

please visit hft p//vwvw.slzokryli.com

< lhor Bohdan
lhor Bohdan is a Merited
Anin of Ukraine and a

well known Ukrainian

singer.

< Vitaliy Reutrky
Fall under the spell of
the Ukrainian NeGFolk
Panpipes musicl A

high-le\,el performance

by an a(ist, brimming
with vlrtuos ty, vitaly

Reutsky wil forever change your view ofthe
Pan-flutelA musical Special Act that promis€s

a feast for the eyes as weilas for the earsl

For more information about Vta iy Reutsky
please vislt http//wwwvita iy-reutsky.com.

Iyt iTam r
'Tlt i Tam" (pronounced Toot ee Tahm)
performs a unique and progressive style of
tlkrainian folk mu!i.
Each member has an extensive background in

many vaied styles of music, v'hich vvl€n fused

together creates T),t iTam"5 5ignature souM.
Carise Klopou5iEk3 vjolin and i\,,4att Gruzas

a(cordion tip their hats to traditional folk music

from Ukraine Mark Klo@ushak and Ste\ e

Kodak provide the rhythm that will keep you

dan(inq. Mix all this with John Dickinson!
siZing guitar solos, blend wel1. Add three pan
harrnony, and you hale -Iyt 

I Iami
Please visit http//www.t)^itam(om.

Bandurist >

Wolodymyr Mota
lhe Bandura is

national instr

Since 1952, Mr
bosso, has performed

numerous concertt in

churches, onry in I967
EXPO, other commern
oratrve events in Monlreal, and for some parlia-

mentarians in Quebec and in Ottawa, as we as

n Ukraines Embassy n Oftawa. n 2(n8 he

released h s firsl CD For h s aftlstic activiq/ he
ha5 received many recogn tions, including one
from the President of Ukralne, in 2008. At M, he
is the Fe5tival'5 mostsenior so oist peformer

Assocation cu turele Sl.volodymyr de l\4ontreal 1250 Eeauben Est. [4onneal.0t H]X lC9 I
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Duo "ltlosaiC
Oleg [4elnitchoukand lrynaTeneta are wdl
known Ukrainian performers they have
been performing together as duer within
the Ukrainian music band'Mosaic'for over
a year now. lhey have performed at both
concens and festivals along with other
musjcal events such as weddinq' panies

and corporate functions all over Nonh
America. Their repertoire includes both
traditional Ukrainian folk songs and
contem@rary modern tunes.
The duo performs manyoftheirown songs

and music along with other akeady popular
songs. Their recently released album
Kenovyi Wsmokhas fun extremely popu-
lar and successful. Songs such asTango lita,

Lemkivskyi hlopchyk highlighted the duob
success and brought them lots ofaftention.
One ofthe highlight achievementswas the
pedormance in the Lemko Vatra 2010 in

Canada. The duol popularity has grown so
much that they will now be performing in
Ukrainian Festivals in Toronto, Buffalo, Lltica
and Pittsburgh.

For more information about Duo'Mosaic.
please visit hnp//www.ukrmosaic.com.

r0 wwwLrIefestmonrrea orq 514 885 6419
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Vesnianka Ukninian Dance Ensemble
"Vesnianka' which comes from the
Ukrainian word'spring1 arose from a small
group of Ukrainian immigrants who not
only recognized the economic but also the
cultura opportunities that Canada had to
offer M r Mykola Baldeckyj started Vesnian ka

with only 3 dance couples. At the same
time he approached many Ukrainian
speaking heritage 5chools and convinced
them to add the performinq art oflearninq
to dance, as an extra curriculum activity. By

1969 accomplished younger students
graduated and then nurtured the group of
"Vesnianka" to a size of B0 dancers. 3

generations of toung dancers have per-
formed world-wide!

Having recently celebrated its 50th
anniversary Vesnianka" is proud to offer a

high caliber of dance instruction and per-
formance for free. Currently,'Vesnianka"s
Artislic Drrector is Toronto3 Stefan Kuziw
Stefan was arked to take the reiqns by Mr.

Baldeckyj in the fall of 2mB and has added
new numbers toryesniaoka''s repeftoire as

well as revived older choreographies.

< M*hash Kulyrky
9 year old l\,4ichae

Ku ycky's musica
training with Eugene
Osidacz, (former
accord ion ist with
Rush nych ok) is

brlnging smiles to
the faces of Montrea ers with his
renditlons of traditlonaL Ukrainian
melodies performed at varlous events and
talent shows.
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lemon Bud(et 0]kesfia
The Lemon Bucket Orkestra is Toronto! only
Balkan-Klezmer-Gypsy-Party'Punk Super
Band.The band grew out ofa converetion
between a Breton accordionlst and a

Ukrainian fiddier in a Vietnamese restauranl

on Yonge Streel iUark l,4ar(zyk had just
spent tvvo years in Ukraine playing with
urban folk band Ludy Dobri while Tangi
Ropa6 had returned to his place of birth
after a lifetime of Celtic folk. They soon

discovered that others, too, were craving

the energy of Eastern European folk rnusic
in the fieers and .iubs ofToronto.

ln a few short months, the origlnalquartet
swelled into a thirteen piece band which is

gaining a reputation as Toronto's liveliest
pany band. Their explosive take on
Ukrainian, ex-Yugoslavian, Romani and
other traditional songs and their desire to
play anywhere and everywhere has lit up
Torontos urban folk scene. Their debut EB

Cheelry, was recorded at the CBC in Toronto
and mixed by the renowned John Bailey.

For more informatio please visit
hft p//lemonbucket.com.

La tanuisie Dan<e Ensemble >
The'La Fantaisiddance ensemble was created wthin the
ksociation Culturelle la Vle en Mowement in October
2009 by rina Chrca, a stage professiona with more than
30 years v1r'ork experience in the dance feld.
lhe ensemble3 repertoire is b€sed on the cultura andfolk
heritage of difie.ent regions of the world with Moldavian
dances forminq a consideEble part. y'6 part of a rounded

Zuhivka
"Zubrivka'is a Ukrainian folk ensemble from
Toronto, specializing in acoustic renditions
ofclassic Ukrainian folk song' Like the lush
grass that grows on the steppes of Ukraine
(where the band gets its name), the music
of Zubrivka captures the emotion and
richness of Ukrainian heritage and folklore.

Listeners have described Zubrivkas
performances as an emotional experience,
almo( like being transformed back in time
to Ukrainel

Zubrivka have performed to large
audiences for the past four years atToronto\
Ukrainian Festival, and other festivals of
traditiona and Ukrainian music across

Ontario. Thet first independent CD was
released in 2007 to enthusia(ic reviews and
sales, and the band is currently working on
a follow-up CD to be released in Spring
20|.

For more information please visit
http//www.myspacecon/ zubrivka.
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raining program, the repertoire also consists of modern, jaz, hiphop and tap dances.

lhe ensemblel objectiles and plans for the future include: constantly en riching the repertoire
with new choreographiet improving the aftistic performance ofthe student dancert panici
pating in intemational folk festivals as well as in municipal and regional festivities

Asrociation cuhurelle St.Volodymyr de Montdal 1250 B€aubjen tst, Montrdal, QC Hlx 3C9 ll



Duo'tla$'
The Montreal children's'duo'Ma[y" (Oxana

Senkiv musical director) is comprised of
two magically talented girlsi \4talia Khmil
and Stephania Nazarov.

The duo! debut performance was in June,
2009 at a Benefit Reception for the Montreal
Ukrainian Festival. Since then, 'Mal!y' have
been irreplaceable paticipants in various
cuhura events organzed by Montreall
Ukrainian community, notably the 2009
Ukrainian Festival, the Volodymyr lvasiuk
Memorial concert, the annual Christmas
Carol conceft, the Ukrainian Hungarian
Dinner and, more recently, the Varenyky
Hodown. The girls complement their duo
performances by studying solo instrument
performance and by performing in larger
vocal ensembles. In the short time they
have been toqethet 'Mal!ry" have
developed a wide ranging repertoire
comprised of dozens of songs. Thei. clear
voices and wonderful sense of rhythm,
combined with an innate artistry and
youthful exuberance make for performances

of a high caliber and for a promising,
creative future for the budding young duo.

tlaruneak Ukainian lhnce Ensemtrle
'The Marun.zak ukrainian Dan.€ Fnsemble
has been entertaining for over 45 years
under the renowned tutelage of Peter
Marunqak 5r. We have performed across

Canada, the United states and have
recently completed an Eastern European
tour. Besides our regular performances in
Montreal and the Drummondville Folk
Festival, we have recently entertained at
several key events at Canadian Museum of
Civilization in Hull.

"The Marunczak Ukainian Dance Ensemble
is unique ln lhat they have incorporated a

modern touch intothe colourfuland classi'
cal, but traditional dances..." excerpt fiom
"fultures Galore Canada Fete Canada 19 ,

Ottawa':
For more information about Marunczak

Ukrainian Dance Ensemble please visit
http://wwry.maruncza k.com.

Very Reu [ather >
Volodymyr Koudnir
Very Rev Father Volodyn, yr

Kouchnir is the Dean of
5t. Sophie Ukralnian
Orthodox Cathedral in

N4ontrealfrom I 999. He
got hls M.A. from
Concord a University in

Montreal. While he was at St Mi.hael's
Parish in Edmonton he organized the
'Divine Triol whose repertoire consisted of
spiritua and folk music.

He has organized musical evenings at 5t.

Sophie's parish and participated in various
musical events in Montreal. At the present

time he is working on a new album of
poetry by N,4etropolitan llarion (Ohienko)

set to music, entitled 'To Serve God ls to
Serve Peoplel
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Trcyanda Ukninian Dance Ensemble
The Troyanda Ukrainian Dance Ensemble
was founded in 1989 by tvvo dedicated
and enthusiastic Ukrainian dancers,
Tanya Harasymowycz-Kutash and Bohdan
Klymchuk.Their goalwas to develop a local
Ukrainian dance ensemble that would strive
towards a high level ofartistic achievement.
lhe ensemble devoles its rehearsals to cul
tural development, exercise and recreation,
while promoting excellence and creativiry lt
encourages both traditional and contempo-
rary choreography. The ensemble has

thematic (storyline) dances, comedy dances,

sword dancet modern Ukrainian dances, a
gypsy dance,a lyricaldance, and the famous
Hopal( just to mention a few

Some noted performances where the
Troyanda dancers have performed arel
Drummondville lnternalional folk festival
(the largest folkfestival in all ofCanada)i New
York State (the Catskills);Man and His World
(Montreal); and Place des Ans (Montfeal's

cuhural afts center).Troyanda isawell known
and respected dance ensemble in Montreal
and Quebec.

For more information about Troyanda
Ukrainian Dance Ensemble please visit
http//www.troyanda.net.

l
"Mria"
Ukrainian Dance Ensemble
The "Mria" Ukrainian dance ensemble was
founded by Elena Vaselenko ln 2005 at
5t. Sophie'5 Cathedral. During the
intervening years, the troupe has
enjoyed impressive success, growing
together both personally and profession
aily. Although traditional dance remains
at the core of their performances, their
repertoire includes other styles such as

Lalin dance, the tanqo and hip-hop.
The ensemble, whose dancers range in

age {rom 7 lo 70. wo^ rhe'( ry\rdl Bdll"
competition for young performers in
2006. "I4ria" has performed at various
cha.itable events, concerts and festivals
in Montreal, Toronto and Ottawa. A good
deal of its success is due to the efforts of
choreographer Diana Guseva as well as

to the troupe members passion and
devotion to dance.

(hana SenkiY >
Oxana Senkiv ls a very talented singer and
songwriter, who has wrinen, com@sed, and
recorded all her own material. Most of the
'nus( dnd lyri(s sten from her )outh aT d i" -
tially came to fruition on her fi6t CD in 2007 and continued on a second CD release in 2008.

Although origlnally born in an encampment Russia, this did not deter the ljkrainian
atmosphere at home She mo,r'ed to Ukraine where she went to school and participoted rn

various rn usical activrties. Oxana has been living in Montreal since 1991. Her albums have been
recorded in Ukraine. She has performed at various fustivalt charitable events and concens.
For more information about Orana knkiv please visit http//www.oxana5enkivrom.
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0ksana Kotkovitdr r
Oksana Kotskovitch was born in Lviv,
where she studied rnusic focusing on
piano performance. For the past 20 years,
she has lived in l\,4ontreal, participating in
various vocal groupings including choirs,
duets and trios. Some re.ent appear
ances have been as a solo vocalist. Her
repertoire, consisting offolk and contem-
porary Ukrainian songs, showcases her
wonderfully clear and dulcet soprano.

Trio "Do - Mi - Sol" e
'Do Mi - 5ol'was founded in 2010 by OxaDa

Senkiv (musical direclor). The trio consists of
three )oung and lery talented singerr Emilia

Harasymowycz, Sofra HaraSymowycz and
AndijYulhno. srn(e lan yedl rhe r.lo hd\ pd,-

licrpated r. various Ulrainran cultL/ral e\ents
such as Christmas concen, Easter bazaar, and
most recent concen "Let! Sing logether in

Canada'a commemoration of the l20th
anniveBary ofUkrainian settlement in Gnada.

"Vidlunnya"ftoir r
Since 1995 the \,4dlunnya'Chot of S.U.M lra5

been a center of Ukrainian musical llfe in

Montreal ryidlunnya'has padcipanted at many

cornmunity concefG \4dlunnya' also performs

it5 own solo concens and collaborates with other
choral qroups of Montreal outside of the
llkrainian community to promote Ukrainian

choral and vocal tradition. The director of the
choir ls lvan Gutych.

VocalTrio >

"Harmonia"
Presenting,

Montrea voaal

trioi Harmonia. Olya Basalayeva, former
soloist at the Dnipropetrovsk Opera Theatre
in Ukraine, continues her career as a

chorister with le Chceur de l'Orchestre
symphonique de Montrdal. Oxana knkiv is

a songwriter, who performs as soloistand in
vocal groups. Helena Waverchuck is a

classical singer who sings locallyand abroad
as a soloist as wellas a choristellhe goalof
the ensemble is to popularize Ukrainian
classical, folk and contemporary songs.
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Sheptydy Sdlool ftoir e
The students ofthe Sheptycky school N,4ontreal

are known for entertalning their audences
throughout the school year durng Mikolaj,
Shevchenko, Mothers Day and morel The
success of the r C D re(ording, fedtur ng d vafl-

ety of 14 lively songs under the musical direc-

tton of Ve.d Tur(o-Kuly(ky i5 lestament to thei.
talent and devotion to their cultural roots.

Shepty*y S6ool ftoir ^
The newly organized ensemble offullresonant
voices that calh its€lf'Surmy' (fanfares) had

chosen to follow an ancient tradition of
Ukrainian solosplv as its aft istic auide A.cording

to this tradition, such voices are con'rbined in

ense.nble s rc ng n pDlyphonic compositiolS,
ohen in(lud,ng lradilional tJkrainian musi(dr

instruments.

n the following year, the ensemble's repertoire

wil i1(lude @lyphonl e( pd m,r!( (orroosr

to,l) XVI -XVII renlufierand tle best sa.nples o'
Ukrainianvocal musicoftheXlXcentury

Gadene lodasduk >
CHARLENE TODASCHUK born and raised in Wnnipeg and a

working anist living in Montreal, is one of the TODASCHUK

SISTERS singing duo along with her sister Rosemarie. They have

captivated audiences throughout Nonh America. Some of their
performances include: Eicentennial Celebrations in Los Angeles,

Canadat National t..lkrainian Festival in Dauphin, Pan American
Gamet the Pacific National Exhibition in Vancouver, Wnnip€g!
Folklorama, festivals and celebrations in Montreal,Toronto and New
York. Rosemade and Charlene have also been singing theCanadian
and American anthems at football and baseball games for the past

few seasons.

IheTODAsCHUK SISIERS hale two recording albums of traditional, contemporary and original

Ukrainian songs to their credit as well as their third entitled']he Spirit of Ukrainian Christmas
with theTodaschuk Sistersl For more information please visit http//wwwcharleneTodaschukcom.

< Helena Waverthuck
Mezzo-Soprano Helena Waverchuck has a varied repertoire consisting
ofvocalwork in nine languages. She puBued studies in choral directing
concu(ently with her studies of music and vocal art at Concordia
Universrty (BFA in Music). Ms. Waverchuck has given art'song recitals in

Ontario, Quebec, New York, Florida and Ukraine. The 2001 Kyiv recitaL

was sponsored by the Canadian Embassy. Besides solo singing, she

divides her time between singing as a chorister with the Chceur de
lOrchestre symphonique de Montrdal, directing and singing in church choirs, teaching volce,

piano and music theoryasvlellas giving conferences and coaching vocaltechnique.
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I an pfeaxd to 4atd warm
grutings to everyone atteafing
tfu 2011 X.tonniaf Uqtainion
festfuaI

Every yat tfris fe*iva[features
co[ourfu[ festioities tfrat
sfrowcase tfie eatraordinary
ritfiness of UQgainian frcritage.

'ffie cebbrations refbct yur
leep atutfrnent to )our trafr-
tions anf, custons anf, eru,b yu to pass on

u inpon4flt bgatl a tfie nqa gercrotiotl

'IfreJ are afso an opportunitl to frigfrfiBfrt tfrr
viufrt1 of yur connunitl, tfianfu to laur
nembers'acfibvemen*, and to *rengtfrm tfu
qecia[ tizs Suuem Cana[t anl')fuairc. t
an sure tfrot all palticipants will fu [efigfrte[

fu tfre nanl phntu[ activities an[ tfr4t tfrl
12tfr efrtion of tfre festiva[ will do fronour to
yur'Ufuainian fieiuge.

Or hefiatf of tfu Qovenment of Cano[a, I
congratu[ate tfri organizers on a jo6 we[[
lorc antwisfi everyane an e4celbntfativa[

(b* aoec p[aisir qw je sa[ue

cfro[eureusement tou-t ceu.4 et
ce[bs qui pafticipent ou $estfua[
ukTainien f,e fulontriaf de 2011.

Cfraque annee, cit A)irumeflt
donrc freu i des festivitis cot-

ories, qui nettent en [atiire h
ricfiesse etrtraordinaire du
Satinoine ufrlainien. Ces

ci[i,rations tifiotgnent de wtre
attltcfiernznt profonf, n ws tra[itiorc et d vos
coutunes, et 'vous pemettent de trantnettre
un [e7s inportant a [a nowe[b giniration
Elbs reprisentent dgabwnt me occosion de

nontrer toute fa vitafrti f,e tmtre comnu-
ruuti qnice al\rAlfrsatbns de ws men,res
et [cfoaifltt tes funs pnvitigiis qui e4stent
entre b Canata et fUQgaine. Je sao convan
cu Eu tous bs potticipants serott siduits ?1r
bs nomSreuses actioitis au programme et qu
h 12e ifrtian [e cet ipinement fera fiontuur
d ffriitage u\ruinietL

Au nom [u gouuemement fu Canada, je
fificite bs or7anisoteurs de [cur a[nira6b
travaif et souftaite i toutes et i tous un
eacellent festivaf

Tbe Ri. Hon. .f tepbat Harpea P.C., lLP.
lt tr bororable Stepher Harlter

OTTAWA, 20t I
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Mot du premier ministre

C'est toujours avec beaucoup d'enthousiasme que se rdalisenl

des rendez-vous culturels comme le Festival ukrainien de
[,4ontr6al. Parce qu'ils construisent des ponts enlre le Quobec et
le reste du monde, parce qu'ils ouvrenl la voie au dialogue et e
l'echange, parce qu'ils soflt une manifestation d'une fiert6 collec-

tive et d'un dynamisme certain, ces Ovdnemenls sont prdcieux
pour notre socidtd plurielle.

Merci e tous les participants du Festival ukrainien de Mon[6al el
felicitations e tous celles el c€ux a qui l'on doit l'organisation de

cet dv6nement.

Cullural gatheings such as the Montreal Ukninian Festival are

always greeted enlhusiaslcally. And because they build bidges
belween Quebec and lhe rest of the wold, pave the way for dia-

logue and exchange, and express lhe pide and vitaliry of a con-
munily, lhese events are invaluabb lor our plualistc society.

This weekend, the Ukaine is al lhe centre of the action.

Quebecers fron every background arc beckoned lo join the

Ukrainian conmunily of Montlial as it shares ih lraditions, afts.
cuisine and unique and mulfi-faceled heilage. I an pleased to

have lhis oppotunily lo highlight the contibution of Quebecers

of Ukrainian oigin who bing lhei cultue lo us and give so nuch
in the developnenl of Qudbec.

Thank you lo Feslval padicipants and lo everyone who nade the

Fesfiya/ possrb/e.

Jean Charest

Qu6becEE

II

I

Cette fin de semaine, c'est l'Ukraine qui est a l'honneur Les

Qu6bdcois de toutes origines sont appelos a sejoindre d la com-

munautd ukrainienne de Montreal qui offre en parlage ses lradi-

tions, ses arts, sa cuisine ainsi que I'ensemble de son hdritage il
la fois unique et multiple. Avec plaisir, je profite de cette occasion
pour souligner l'apport des Qu6b6coises et des Queb6cois d'o-

rig ne ukrainienne, qui font rayonner icl leur culture et contribuent
pieinement au developpement du OuObec.

A nr --r,9r"\Z lol,r(



En cette ann6e marquee par le 120" anniversaire de l'arriv6e
des premiers Ukrainiens a Montreal, je suis heureux de saluer
tous mes concitoyens qui font partae de cene communaut6. La
'12' 6dition du Festival ukrainien de Montr6al offre une belle
occasion de metlre en valeur le riche h6ritage culturel d'un
grand pays, pour le transmettre aux jeunes g6ndrations el le
partager avec lensemble des Montr6alais.

Mes meilleurs vceux de succes accompagnent lAssocialion
culturelle Slvolodymyr de Montr6al qui organise cel
6v6nement, en particulier tous les b6n6voles qui ont redoubl6
d'efforts afln d assurer sa reussite.

Bienvenue a nos visiteurs et Bon festivall

ln this year marking the 120th anniversary of Ukrainian
settlement in Montreal, it gives me great pleasure to salute all
my fellow citizens who belong to that community. The 12th
annual Montreal Ukrainian Festival is a great opportunity to
highlight a greal country's rich cultural heritage, pass it on to the
younqer generalions and share it with the rest of Montrealers.

L
G6rald Tremblay
Maire de Montreal
Mayor of Montr6al

Montrdalffi

I

I extend my best wishes for success to the Slvolodymyr
Cultural Society of Montreal, organizers of the event, and
especially to all lhe volunteers who have worked so hard to
make it a success.

Welcome to ou. visitors and enjoy the Festivall

i\ll

ffitlll
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3opn H H a fplluenxo-"rlyrona
fo.roBa Kortrpecr ] xpaiauir Kala.ru
Bi.r"ri.r 1 \lorrrpea.ri

Zorianna Hrycenko-Lu hova
Pr6sidcntc. Congris des ukraini(ns
canadiens du Qu6bec

Vrrpauu Monrpealrctroro uittnirry KoHrpccy yKpaIHuiB KaHa/tE I Bc,'tukoto
rrptr.Mtticiro Birae Bcix rocrcii rra I2-oNiy MoHTpea-r6c6xony Oecrrrarri I ['lapxy
y(paiHa, r(fiii ail6yracrrce a 120-ry piuulrqrc nocc-qcBH, y(pai uiB B Katiarri.

3arAnxr npaqi opraai:aropio i ecix ao6pogirrHux nparrirurxia ueii (Decrusan6

crag ,tiiicnicrro i saxnHeorc noaicrc o xynrrypro-rpoMa.tcEr(oMy xrni uicra
MoHTpcaflo r ui,roi npoaiuuii Krc6ex.

.I[lxyeuo Bau:a seanxy Baury nocBrry ju, rporua4r i 6axaevo Bciu rrpaeuuoi
ra6agr rra ur,orop i.r xor,ly @ecruoaail

On behalf of thc Ukrainian Canadian Congress Montreal branch. and its mcmber
organizations, I am pleased to convcy my warmest wishes to thc parlicipants of
thc l2th Annual Montrcal Ukrainian Festival.

An cvcnt of this magnitudc would not be possible without the
dedication and commitment of thc organizers and its voluntee.s.
I commend all those who donate their timc, energy and enthusiasm to make this
happen. This year. Ukrainians are marking thc l20th anniversary of Ukrainians
in Canada (1891-2011). This Fcstival continues to reflect the remarkable cultural
and historical contributions Ukrainians have made ro the lifc ofall Quebecers and
Canada as a whole.

( ongratulations and best wishcs to all in this wonderful Fcstival celebralion

C cst un honneur ct un plaisir de vous souhaitcr la bienvenue i tous, au l2iamc Fcstival
ukrainien au Parc de l'Ukraine.

F6licitations i l'Association culturclle St. Volodymyr de Monlrdal, aux
organisateurs ct aux nombreux volontaircs, pour leurs immenses efforls.

[]n calebrant notre h6ritage culturcl. nous prulongeons notre contribution i la dircnrit6 dc
notrc culture Qu6b6coise.

20

Bonnc cdldbration!
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MoHrpeLrh. 22 iunrli 201 I p.

,Ilo xsanLHoi ynpaBfi
Kyrr6r),pHom rosapficTsa iM. CB. BononEMt'pa

XBarDHa ynpaBo KynLT)?Hom roBapscrsa iM. CB. BoroAHMspa!

Aopori y.racHxrG Xll yKpai8c6xoro (becrhBan@ B MoHrpeani!

CBiToBnf KoHtpec yxpaiHqiB olxpo BiTa€ Bac a npoBe,EeHHrM qeproBoro Xll yKpa-rHcLxolo
(D€cruBa,l}o. ,xxii glaB ,cxpaBorc no,ricp y xrirri )k?a-rHcLKoi crri.t6HorH m iHtulrx
HaqioHarlHocrei, uo npoxHsaK)r[ y MoHTpeali Ta ioro oKonrrrux.

A8aHa,tttrrui piK [inpr,] 36xparcqr Be,,rfiKy KirbKicrB cmi-r uaryBa,l6HrrKis, yxpaircEtxii

$ecrura,rr y Monrpea,ri npeqcraamc nai,lry airnBHicrB Micuesoi yxpaiHcBroi rpoMa-qn, cxa !6a€
Ja 36ep€xe8Hr xyJrbr)pHHx uiH8ocrei cuor,r HapoAy ra JreMoHcrpyc ix 6at ar oHal liofi&1h Hovy
oycninrcrBy KaHarfi. y Toi xe qac yKpaiscLxufi (becrkB€,rb 3r)?ToBye HaBxoro ce6e ra
arft Bi3y€ yxpaiHc6Ky rpoMaAy.

CBimBxfi XoErpec y|(paiHqiB B&col(o uiHyc noBroniTHlo caMosi.u.lalIy npauro qre iB Ky.r6TypHoro
rosapHcrB:r iM. CB. Boro.q M(pa y MoHrpea,ri y npose.qeHHi yxpaikcLKoro o€crBBall(, m
BfiCnoBflO€ iM 3a qe CBOf rrpr3Hatrxx Ta no,[rxy.

Xll yrpai'Hc6rcr.{fi 0esrHBan6 ,poxoArir! y pil( oBine Horo Bi.uHaqeHH, 20-oi pieHlrui
fiar6irbruoro HauioHan[Hom cBrra - Afif, He]aJrexlocIi yreai'Hn. Ll, ,qara lloKllaAa€ Ha Hac

BenHKy Bi.unoBiAarLHicrb nepc! npxfiIeuHiMx nor(oniHHrMu, a raKox nepejl IBMrr. xro
cronirrxMn BiAcTorcBaB npam Ha[roro Hapoay 6),'u rocnolapeM Ha csoiii 3eMri.

Tox Hexai u, piqHxu, H6,!uxa€ Bac i lr&ri rrpawoBarH .[jn no6pa yealHc6Koro kapotry ra Hauoi
/rlaoBHoi Bar6riBulkn - yKpaiHx.

C8ircBrrii KoHrpec YkpaihqiB

/4,*. Z*;
[-BreH qoriii
Ilpe3HneHT
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As ukrainians celebrate the 120th
anniversary of Ukra nian immiqration to

f

Ukrainians in Quebec I fiays trre

r Quebec, Gnada frofir I

led photoqEphs and per

Pioneer5 of the flrst waye

Nonhem ouetr
rnnq the unl

{ durnq lhe rr5l World War.

ts arr ved in the oro\Tte second waveofirrrrn q

Directed and edited L

For DVD copy please see: v\,ldw.y uhovy.com

Becetazo @ecmuaatn!

-<-
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ln Celebration of the 120th Anniversarv
of Ukrainian Immigration to Canada

UKRAINIANS IN QUEBEC DOCUMENARY FILM

Ukrainians in Quebec
1890-1945

A d@66nlarylid drecled by YLrt Luhoq

I

I
I
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[6dition 201] du Festival Ukrainien de Montreal revet un caractdre pa(i(ulier pour les

membres de la comrnunautd qudbecoise dbriglne ukrainienne. I y a 120 ans, les premiers

immigrants en provenance de l'Ukraine venaient s'ln5taller au Qudbec Le 7 septembre 1891,

lvan rylypiw et Wasyl Eleniak ddborquaient ici meme b Montrdal aprOs un voyage

tranrtlantique ) bord du navire l'orcqon.

Par son dynamisnre, la comn]unautd qui compte plusieur milliers de membres au Quebec

contribue au ddveloppement culturel et i la prosperitd de la nation qudbetoise. Je me rejouis

de leurforte pr€sence dans la circonscrlption de Rosemont queje suis fiare de repr€s€nter il
liksemblee narionale

llnvite tous les Rosemontoi5 et le5 Ro5emontoises ; ddcouvrir l'h€ritage culturel ukrainien en

participant au Festival tlkBinien de lvlontr6al. Bon festival ; tous les artisant arti5te5, visiteurs

et ben6voles I

Louiv &ea&in
Ddputde de Rosemont

3108, boul. Rosemont

T6lephone: (5 I 4) 593-7495

)2



Je soufiiite un e4ceffent
12V annhtersaire i [a commurauti

ufuainhnne f,u Cana[a !

EimaeNo t 120 pfuuat noce^etHnt
yEaitgio 1'l(awdi!

@eceaozo @ecmueaan!

Alexandre Boulerice
ddputd f6ddral de Rosernont-La-PetjtePalne

XDP*XPD
1453, rue Beaubien Est, birr 208

rct.\514)729-5U2

Brcrnoro

Qrcrran*rlo!
from the

Past President of the

Montreal Ukrainian
Festival (2007)

Alexandra Kindrat
Vice-pr&idente (QuCbec) Vice Prcsidcnr

Commission Iibdrale fdminine narionale

National !(omen's Liberal Commission

alexandra.kindrar@mail.mcgill.ca

{E Lib&al
www. nwlc-clfn.ca

Heureux l2c anniversaire au

Festival ukrainien de Montr6al !

Happy l2th Anniversary to the
Montreal Ukrainian Festivall

Massimo Pacetti
Dcpute / Member of Parliament
Saint-Ldonard Saint-Michel
5-150. Jam'E. #102
Monlrial (Quebcc) HIP lT9
T: 5l{-256-.15.ltl
F: 5l+-256-8tt28

Francis Scarpaleggia
Deputc / Member ofParliamcnt

Lac-Saint-l.ouis
Centrc de la Cite Pointe-Claire
l. arenue I Iolidar'- 635 Tour t'1.

Pointc-Claire (Quebec) I I9R 5N3
T: 514-695-(661
F: 514-695-3701{

Lib,#al Canad?[
ll
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Al,lT-PASS IRANSP0BT
and the Antonyk Family

send congratulations to

fhe Sf. Volodymyr Cultural Association

on occasion of the 12th anniversary

of Atlontreal' s Ukrainian Festival!

u
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3260 rue Beaubien Est, Montr6al, Qu6bec, H1X 3Cg

Tel: (514) 728-8816 ' Email: montreal@cym.org

Web: http://www.cym.org/ca/monlreal

Cninra Yrpalucbt(oi Monogi
L'Association de la jeunesse ukrainienne 'SUM" du Qu6bec
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$fous soufriitorc fe

1 2 e fe stfu a I u fuainien anrutt I
fieaucoup fe yccis !

6aagilao

)rMfiil|gt-t4
12-ao

Vxpairmryeo
@ecmusaaao 1

ful-oupeaai

eeaatrgzo yniry!

Wewisfrtfie cunmunitl

a srccessfiif 12tfr annua[

h4.ontrea[ rJ fuainian f e stfu a[!

r$



Big iueri
Komirery

Yreai'H6Koro
OecruBann 201 1

B Mormpeari

Comitd du
Festival

ukainien de
Montrdal 201 1

BXE 12 P0KIB npoMr4Hyno 3 Tor0 qacy, rx arg6yao nepurfi
yKpaihcbKux 

OecruBanb B napKy (yKpaiHa, B Morrpeani. Koxroro

poxy rucnui xlrenie uauLoro l.licra eirant npexpacri4ri ni:uuoro

nira niA 3ByKl4 yKpaiH(bKoi My3l4Kl4. Bonlr rxomnrcrucr raulrrrfl,r

TaH- qnBafl bHrlMl{ Ta My3r,rr.rHxMl! axtau6nRuu, 6apaucrxula

rapoAxiru oAnrora, HaltllrMr4 BrcraBKaMlr npo ra46aru
yKpaiHGKoI Kynbryp i rauuur.r opaaanr. BoAHoqac, (KnaAa€Mo

(epAeqHy noAsKy Hauum cnor copam i go6poainurur',r po6irxuxau

raikn ni4rpuuxy. Lln misnpaqn qe I otxoga ytniry nauorotsnra.

BnaeMo srix HauJux AaBHix i HoBl4x Apy3iB Ta 6axaeNrosciM 8aN

rapHo npoBecru qac Ha HauoMy yKpaiH(bKoMy 
QecruBani.

The Montreal

Ukrainian

Fenival 201 I

Committee

DEPUIS MAll{TE[Al{T 12 Al,lt le pan de l'Ukraine i Montrdal est

l'hOte du festival ukrainien. D'une annde ) l'autre, des milliers de

Montrdalais viennent rdl6brer les derniers beaux jou6 de l'dtd au

rythme de la musique ukrainienne. Au festival annuel ukrainien, tous

les sens sont sollicitds. Les performances d'artistes ukrainiens d'iri,

d'ailleurs et m€me d'Ukraine: orchestres, groupes de danses,

chanteurs, chanteuses 0u instrumentistes rdjouissent l'oreille. Les

costumes colords et lesnombreux kiosques en mettent plein la vue. Et

quediredu go0tetde lafaim qui sont comblds par des mets traditionnels

ukrainiens. Au nom du (0mitd organisateur, l'Association

rulturelle SaintVolodymyr, nous vous souhaitons la plus cordiale des

bienvenues au Fefival ukrainien, et surtout, beauroup, beaucoup de

plaisiri tous et ir toutes.

Asso(iaIon culturelle 5t.VolodymyrdeMontrdal 3250 Beaubien Esr, Montrdal, 0C Hlx 3C9 2l

FORTHE PA5T l2 YIARS Park"Ukraine"in Montrealhas been thesite

of the annual Ukainian [estival. Ihroughout the yean thousands of

illontrealers have (ome t0 celebrate the beautiful last days ofsummer

to the sound of Ukrainian music lhey enjoy the performance of our

lJkrainian-(anadian bandt dance ensembles, soloists from Ukraine,

the colorful (ostumes, the exhibis and the traditional Ukrainian

cuisine. 0n behalf of the organizing committee, the 5[ Volodymyr

Cultural Assodation, I would like to thank all our sponsors and

volunteers for making this event such great success. We welcome all

our friends, old and new, and hope that everyone will have a good

time here atthe Ukrainian Festival.



Membres du Comit6 du Festival 201 1,

Association culturelie St. Volodymyr de I\,4ontrdal
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Festival 201 1 Committee Members,
St. Volodymyr Cultural Association of lvlontreal

Chrnjn€ Koak *mH#*
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28 www.ukefestmontrcal.orq
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KynurypHo-Oceirne Toeapncreo
[vr. Ca. Bonogruupa

Association Culturelle
5t. Volodymyr de Montreal

5t. Volodymyr Cultural

Asociation of Montrealb
N4EET busirrss & pnofessioNnl

PEOPLE, POLITICIANS LI*

LEARN TO

ORGANIZE

A FESTIVAL VOLUNTEERS
N egd rd

Plrnsr join
TODAY

(s14) BBs-6419

The 5r Volodymyr Cultutal tusociation is an oqanization

dedkdted lo pron'oting a.d prese'ving uk,dinB.
he(itage, culture, history and traditions in Montreal.

We aim to bring together members of the i.4ontreal

community of Ukrainian ancenry and other lndividuals

who have an interest in the Ukrain an co[]munity.
We have many events annuaily. our Main event is

the Montreal Ukrainian Festival,but we also do a

fundraiseLvolunteer party and a concert.Our
activities are aimed at enrlching & cultivating a

sense of com n'r u n ity with Montrea l. l,le\,,/ nEmbe6
are alwE6 'r,ekorE 

-jdn today.

l] rtotl

As5o.iation cu turele St.Volodymyr de Montrdal 1250 Eeaubien Esr, Monrf€al, QC HIX lC9 )9
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Nous soufiaitons te 12e festiaat u?pinien annutf 1eaucoup [e s-nccis !

6aa';gctao

)tqarttuKgtn,t L2-ao

Vxpaitmrgeo
@ecrntna-ato 1

fulorupeaai

aeaurgao yniry!

SHEVCHENKOf I
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FOUNDATION

We wisfi tfie communitl a successfiif lztfr annualUfuainian Festiva[!

2w8ruffi

\"I
I

et ?ub ukreinien
plats sueculents & boissons

musique uhpinienne

Resteurant & ?ub
delieious dishes & drinfts
lr,oeh Okrainipn rnusie

I

30 wwwukefesrmonnealorg 514 885 6419



UKRAINIAN-CANADIENS

t20ANS
YEARS

September 7, 1891, the firsr Ukra jnian

immigrants arrived in Canada.

Vasyl Eleniak and lvan pylypiw.

We are celebrating

i 20 years of Ukrainian

Settlement in Canada.

1,209,090 UKRAINIEN Carndirr,rs
Slaliskue Canada.

Recens€ment 2006

Slatislics Canada.

lie 2006 Census

ERITISI] COLUMBIA

YUKON TERRITORY

NORTHWEST TERR IORY

1,209,090 Uknairuinn Caudims
945

780

7.500

2,455

31,955

336.355

167,170

129,265

332.180

197,265

1,6?0

1.440

Monlreal

Toronlo

WinnipE

Calgary

Edmontoo

Vancouver

UKRAINIENNE en

uisant le Canada

lding Canada.

They landed in Montreal, and continued
west, by train to Manitoba, Saskatchewan
and Alberta.

*

*,p

NEWFOUNDLANO

PRINCE EDWARD ISI-AND

NOVA SCOTIA

NM BRUNSWICK

OUEBEC

ONTARiO

MANITOBA

SASMTCHEWAN

ALBERTA

26,1S

1U,510

110,335

16.240

144.615

81,725

l
,tl.

of

TOTAT
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YCTAHOBh ORGANISMS ORGANIZAIION

Ukralnian Women's Association of Lesia Ukrainka

Ukrainian Women's 0rganization of 0lha Basarab

LJkrainian Villa

Ukrainian Youth Association (CYM)

Wilton Aluminum Products

Women's Club of St. Basils the Great Parish

Zirka Electrique

Zustrich

32 www ukefe(montreal.orq

Ant-Pass Transpon Ltd.

Assumption of the Blessed Virgin i\4ary Parish

Caisse populaire Desjardins Ukrainienne de Montreal
Conseil des ecoles ukrainiennes du Qudbec
Entraide ukrainienne
Father Josaphat Jean Foundation
Fleurs de Zofia

Metropolitan Andrey Sheptytsky Ukrainian School

Residence LJkrainienne de l\,lontreal

Sports Association Ukraina

St. Basil the Great Ukrainian Catholic Parish

5t..,ohn the Baptist Ukrainian Catholic Parish

5t. Mary the Protectress Church

5t. Sophie Ukrainian Orthodox Cathedral

Taras Shevchenko [Jkrainian Reading Society - Prosvita

Tretiak Holowka lnc.

Ukrainian Canadian Congress Quebec
Ukrainian Catholic Parish of 5t. Michael the Archangel
Llkrainian Catholic Women's League of Canada - Holy 6host Parish

Ukrainian Catholic Women's League ofCanada - Montreal
Ukrainian Cultural Assoclation Prosvita of Lachine

Ukrainian Catholic Holy Ghost Parish

Ukrainian Foundation for Care and Services

Ukrainian National Federation of Canada

Ukrainian 0rthodox Church of5t. George

Ukrainian Self Reliance Association

Ukrainian Women's Association ofCanada - Daughters ofUkraine



NPI4BATHIOCO614 INDIVIDUELS INDIVIDUAL5

Aiuk Tanya

Blysz(zak Wa ter

8olit Andrei

8o t Cathenne

Boylq Dagmar

Czollj, Jalosaw & l\4arika

Czuma. steve & Theresa

DaMdowidr.lhor

DldutTerry G.

omytdw, Roman

Gon(harenko. Alexei

6rosko, 6arry

lhasymowyrz Dr. Paul &

Natalia

Hawrruk Alexandra

Hawyuk Nina

Hladlry. Nick

lloblvla. Helen

Kachor. SophE

Kindat Donna

Kndat Eugenra

locisko, ]oseph

Kolanitdr. Wa ter & Mary

Konanec, Dr Tardt

Ko6tyk Roman & Liuba

tl.otlyar, Elena

Kouldeve9, sinron
laovnyha, Greqory

Koak Christine

Kozak Myrcn & Daria

Kunanec, [,,1r & M6. Wa ter
Kurhan, Zofa
Kutash. Rev. lhor
LevrycM, Ne(or
Lichacz Mlchael

Mack Edward & Valerle

Macyshyn, Miron

Masrofranc6co, Erminio

Mota, Christlne

Mota, wolodymyr
Mythark lhor
Parrh),slrrn, Mauri.e &

lo.elyne
Pawlo,/sky. lerry
Po,r/idajko,lryna
Rat\,sh, Peter & lennifer

Rizi. Frank & Klm

RLryckjj, Rosallne & loe
Serbl/n,lean&09a
setryn, Roman & Nadia

SdmryrFTestani, Ann.

gobodian. P

SrnoYnec. Karr!!la

Temerty,lames

Temko,olga
Tredak W ldm
Trojan, Dar a

Uniat E ena

Vissa Donna

Wagnet lu ian

Waverchuck He ena

Vrlnnycky, Roman

Zelenko, Peter Wa ter

Zr.t€tkow. V ctor

s
s
s
s
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ss $

s
Assoc ation cu ture le Sl.Volodymyrde Montr6al 3250 Beaublen tsl. Montrea,0C Hlx 3C9 l3



OUI/6RTUR6 D6

SPIRIT LAKE QVEqEE

t,OUVERTURE HISTORIQUE DU CENTRE DINIERPREIATION CA[4P SPIRIT IAKE AU PUBUC A EU LIEU EN JUIN

A i,A FERTIE. UOUVERTURE OFFICIELLE OU CENTRE EST PITNIFIEE POUR LE DEBUT DE LAWOI,INE.

SPIRI UKE FUT tE DEUX1EI4E PIUS GRANO sNE D'INTERNET4ENT DE 1915.1917 EI LOCAUSE A EN!'IRON 750

KILOI4EIRES AU NORD.OUEST DE I4ONTREAL. DES 12OO PERSONNES INTERNEES A CE CAIqP, I.A I4A]ORITE FUT

D'ORIGINE UKRAINIENNE, OONT SOIXANTE FAII4ITLES DE I-A PAROiSSE CAIHOUQUE SI I4ICHEL, SPIRIT I.AKE

FUT UN DE

24 CAI'4PS ETABUS DURANT I.A PREI4IERE CAIqPAGNE NA]IONALE OINTTRNEMENT AU CANAOA 1914.1920

IT MISSION DU CENTRE DTNIERPREIAI]ON ESI DE CONSERVER, PROTEGER,EI II'ITERPRT|ER UN STTE

HISIORIQUE, SOIT LE CA!1P OE DTTENTION SPIRIT t.A(E, EI LE PATRIMOINE CULTUREL SUR I.A COLONISATION

DE I-A FERME TT LA REGION D' AMOS, AINSI QU' ANII4ER LE MIUEU PAR DIFFERENTES ACTMTES. TOUS SOI{I
INWES A \{SITER CE SITE HISIORIQUE UNIQUE AU CANADA.

OWERT DE gHR A 17HR 1OU5 LEs JOURs, LE CENTRE ESI SITUE AU 242 CHEMIN JOSEPI1 I,ANGLOIS A LA FERI'4E,

PoUR 0E PLUS Ai4PLES INFoRI'1ATIoNS VEUILIEZ TELEPHoNER: 819-727-2267 (CAMP)

CoURRIELT CAMPSPIRITIAKE@CABtf Al'10S.C0[4

Les biri6 el |es enhnb ntenldt a! camp

d inlemement S9inl Lake. au OEt€c.
James S obodan

Wofien and cituclr intni€d al Sprrit Lak
O.}9tec. intemfi |9nl camp.



,P'RN LA(.E, QVEq€,C ODE,NS

fIR'I IA/IcRAJI'EAJI

rilIeRpRE[l/E C6IIIR6 riJ etrlJnDn

THE HISTORIC OPENING OF THE SPIRIT I,AKE INTERNI'4ENT

INTERPRETIVE CENTRE, TO THE GENERAL PUBIIC, TOOK PI.ACE TH]S

JUNE lN I-A FERI,1E, QUEBEC. THE OFFICIAL OPENiNG WTTH DIGNIARIES
WItt 8E HELD EARLY FALL,

SPIRIT I.A(E WAS THE SECOND ITRGE'T II,ITTRNMEI,TT SITE FROM 1915.

1912 LoCATED 380 t4tES NoRTH-WE5I 0F i4otfrREAl-. 0F THE 1,200

UNJUSTLY NIERNED AT IHlS CAMP AIONE, THE MA]ORII/ WERE

UKRAINIAN, T4ANY TAKEN FROII THE NIONTREAI AREA, INCLUDING 60

FAI4ILIES FRO[4 THE UKRAINIAN CATHOUC PARISH OF 5T. MICHAELS,

SPIRIT IAKE WAS ONE OF IHE 24 INTERNI,IENT CAI4Ps ESTAEUSHED

DURING CANADAS FIRST NATIONAL INTERNI4ENT OPERATIONS

BEMEEN 1914-1920.

THE CENTRE'S I4AIN GOA6 ARE TO PRESERVE, PROTECT AND STUOY

THE HISTORICAI SIGNIFICANCE OF SP]RIT I.AKE, IS WELL AS TO

EXPIAIN THE CULTUICL HERITAGE OF IHE COLONIZAIION OF I,A FERI4€

AND THE AMOS RTGION OF QUEBEC. THE CENTRE BRINGS ALL THIS TO

UFE MTH I4ANY DIFFERENI ACIMNES,

EVERYOI{E IS II{VITED TO VISN THIS UNIQUE CENTRE WITH tTS

DISPITYS, INITRACTIVE VENUES, BOUNQUE AND IIIUCH I4ORE, SPIRIT

I.AKE CENTRE IS OPEN FROM 9 AM TO 5PI4 EVERY DAY

AODRESS: 242 CHEI4IN JOSEPH I}NGLOIS, I-A FERME, QUEEEC

FOR INFORMANON OR FOR GUIDEO TOURS CAIL 819.727.2267 OR

E I4AII CAIIIPSPIRIILAKE@CABEAI4OS.COIII

5m t{EB:CAIIPSPIRITIAKE.CA

Zonanna Hrycenko.Luhova

I

une vue d'ensemble de lhisloiB de Spint

LaIe est p6senl6e dans le doqnnentaile

pime {FMom Had a Pnce' disponible

su le sile w\{vJ.yluhor.y.com. Vous

pouvez a$lemenl onsuher nolre site

lnlemel t$f,w.campspiriuake.c?.

Pour plus dinformalions. communlquez

ave. James SJobodran ,
campsp it ake@cableamos com

16 819.127 2261

f

N'I}R\IIL\I {'lI( )\

l5

overyief, history ol Spidl Lake, is

available in lhe awad-irinfllng

doqrmenlary flm 'fteedom Had A Pice'

see }t\{wr,1uiory.con.

For furtBr inlomation cortact James

Slobdian at:

campEirilal@cableamos.com.

Iel 819.127 .2267

D

I

Ar5ociat on culture le Slvolodymyr de Monreal
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FENE'TRES

-, L ,./.tl.t-,t-., .a

FABRICANT DE FENETRES EN ALUMINIUM ET E

MANUFACTURER OF ALUMINUM AND PVC WIN

rI\ttt atr 
-I!

tntrcnAfi,ta
INDO\ /S

6200. rue Marivaux,
St-Leonard (Qu6bec), H'1P 3K3
T6l6copieur: 151 4) 326-2420
www.wiltonpanorama.com

I Roman
I SELVESTER
I Courtier immobilier

RE/MAX ROYAL
(JORDAN) rNC.

Pour Acheter ou Vendre
votre propri6t6 en.toute confiance' bommuniquez avec moi ! I

@ Desjardins
Caisse pogrlaire Ukrainienne de Monlr6al
y(paircbxa Hapoaxa Kaca y Molrrpea^i

Ensemble pour mieux vous servir! 
|

www.romanselvester.com

cell.: 514 972-9111
Boman.Selvester@sympatico.ca

;lh
r/uN,g

E

RV/UN

G

l,4embre de QSC
(Qualite du service a la clientdle) oJL

(514) 326-2502

Visitez la Zone des enfants commandit6e par nous !

Visit the Children's Zone sponsored by us!

lr



:. TNT]
2652 de Rouen

Montreal
(514) 526-0991

tu
W"

Seg"eISSES P0U0'}VAISES I'IYU.

SAUCtsSES POTONASES Its.ADEIONNEIJ.ES
i'mffi suRBoE D'fR.aBLE

Ic'ffn)at/t;it Ieq

t
7fl',|',t Il',t-t (t2(t
_-./ J ttttt..l tJ!2 J I

Dr, G, HARASYMOWYCZ

Specialist in:
lmplants

Crowns

Bridges

Dentures

)

1

sau u ts s-'*s P o Ii0.iYAIsEs

#
rcA POI.IIE MADIfION IN CANADA

SAIISAO6 SIIOB@ WIIE IIAPIJWOOD

I
Dentist

Prosthodontist

1396 St. Catherine St. West, #316

Montreal, Qc H3G 1Pg

Telephone : (5 1 4) 842-8257
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Congtatulations to the

St. Volodymyr Cultural Society of Montreal
and all the volunteers on staging

the 12th Annual Montreal Ukrainian Festival

lnuestulre muestment Glu[

lo/u4Jllndl+
/11/zbJ/k114
qeae9alnq

l4i"/,trdSdaifi4
Ao. /en-7drs,"""rh"
A o. e btulo. 1c/4orurealia

Congratulations to the
Ukrainian Festival 2011.

Over 50 EDllransaction sets
Fax, email, Web and desktop solutions
Full EDI outsourcing and integralion;

Simple CSV/X L and c!stom tile import from most widely available accounting packages,
CRM anal ERP solutions on the marketi

Fast turnaround - simple solutions in a day;
Sold to thousands ot companies ifl the last 12 years;
Highly recommended by all of our trading partners

Faxinating Solutions for all you EDl, EOI Outsourcing and E4ommerce needs.

Steve Hatajlo
6600 Trans Canada Highway Suite 209
Pointe Claire, Qc HgR 4S2
514420-0288 ext 23'l cell: 514-830-1793

514420-0306 fax
shatajlo@fsiedi.com

www.fsiedi.com

l8



(hers amisl
ulf ottc paroisse de .1f t-Ou!!ichel-6/cchooge

est.i la veillc des c6l6brations
du cenacnaite dc se londetionl

M w v^,9 uw 9rc.o L0 O fvawi6! ! !

Qur pcrieh of .,$t. rfiichael rhc aflcchangcl
ic oo the evc of celebrating its

onc hsndredth nnniverseaAt
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St. %-icfi"atf tfie Arcfi^anget is

Joseph Nahorniak ig6 de 100 ans un de nos
paroissiens les plus vieux

100 years old Joseph Nahorniak - one ofour
oldest parishioners.

lZooan HaropHnr y nrororr,ry 201 1p. BiACBsrKyBaB

100 poria. BiH noqae xolt,lrt,l Ao Hauoi LlepKBrl y
'1921 poqi. Mroran riral

Notre paroisse a 6t6 fond6e

afin de pourvoir aux besoins

spirituels des premiers

immigrants ukrainiens venus

au Canada. Ces besoins ont
6t6 pereus par la sagesse

spirituelle du metropolite
Andrey Sheptytsky, lors de

son s6jour i Montrdal en

1910.

The parish was established as a result of the spiritual needs of the first Ukrainian

immigrants to Canada. These needs were perceived through the pastoral

wisdom of our great metropolitan, the Servant of God Andrey Shepty,tsky, when
he visited Montreal in 1910.

3acryeaHrn napoxii 6yno nos'r:aHe i3 AyxoBHoro norpe6oo nepurx
yKpaiHcbKr4x nepeceneHqiB Ao KanaAr. Un no-rpe6y no6avra i peari:yaae Haut

craeHurZ uurpononrri Gyra Soxrai An4peri IJJenvquxrr,l,ai4aipyrouu

Moupeans y 1910 p

r



cefefirating its lOOtfi anniversary!

You are cordially invited to join our celebration

0n )aober 29th, it there will be a banquet at Le Rizz reception hall 6630 .Jarry East,

St. Leonard. On Sunday October the 30st at 10:00 a.m, Pontifical Divine Liturgy

willtake place.

Cepgeuno npocnivo Bac y3srr1 yLracrb y HauroMy carri. Y cy6ory aeeuepi,

29 xoerHs poqrcTocri po3noqHyrbcfl cBFTKoBI4M 6errerou y peoopaui Le Riz
(6630 .larry East, St Leonard). Y riegirro 30 xoBrHF o 10:00 rog. 6yge aigcnyxeHo

Apxraepeicury Ce. Ilirypriro olronoBaHy €n cKono[4 xr,tp Cre$anorur XMinflpeM B

cniBcnyxiHHi AyxoBeHoBa.

Les billets peuvent €tre achetds de: llo xsnrxn :aepraurecn fro: Tickets:

G.Konanec-konanec@hotmail,com, or

lrene Kuchma Popowycz : Walter.popowyczggmail.com

Un de noc Pr€tres les plus

celebres Rev. JOSAPHAT

IEAN, un qudbecois

)ne of our most celebrat-
ed Priests, a Quebecer -
FI, NSAPHAT JEAN

OArH 3 HafiBx3Ha,rHirxxx

napoxiB Hauoi qepKB -
o. lzlocaoar Xan

Anybody, who will recognize a parent or
grandparent in our pictures printed in this
booklet, can visit St-Michaels' kiosk and

reconnaitra un parent ou un grandparent

dans nos images imprim6es dans ce
livret, peut visiter le kiosque de l'69lise St

Michael et recevoir un orix! Xro enisxae
6aruxia, a6o 6a6y.{1a AiAa y snirr,1xax Ha

uaulifr pernaui - CIruae_Ep43_y riocry
Llepxau xa Yrpaixcurouy <Decrueani!

9eraeruo Ha Bac!

receive orize! La personne qui

41

Vous 6tes cordialement invit6s i vous joindre ir

notre cdldbration. Le 29 octobre, il aum un banquet

i la salle de reception Riz sous lhdresse 6630Jarry

Est,5t. Leonard. Dimanche, le 30 octobre a10

heures du matin, une Liturgie Divine aura lieu.
J

L
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Tho cenlonnlal history of St-Mlchael's parish is the. story of
each individual parish'roner, as well as the stoty of -the
devoloomont of bur entire Ukrainian Gommunity in Montreal.".

This liistorv was written by the llves of the first wave
of Ukrainian-immigrants, to bs later interwoven with the
fate of families oflnternees during the war years of
l9ltt - 1918. (Rov. lhor oshchlpko, Parlsh Prlest)
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ra nts wh ose lot wa s
ression of the 1930's
the arrival of the
fugees, driven from

their homeland, due to military conflicts of the Second World
War. To re-member, honor and further develop the pages of this
history is now the obligation of those, who belong to the most
recent wave of immtgrants, as well as of those, who for
generations havs deepseated roots in the Canadian soil.
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-On August 9, 1938 they were even able to purchase. for
$6,500, a 640-acre farm in the Laurentians and to build
there a Ukrainian vacation camp, Camp Ukraina - the first
such Ukrainian camp in Quebec. (Jurij-Myroslaw Lewyckyj)
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t'I ffiI
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I
I

I La deuxidme vague d'immigrants est arriv6e pendant la

grande d6pression 6conomique des ann6es1930. La troisieme
vague consistait de r6fugi6s, victimes de la Deuxidme Guerre
mondiale et bannis de leur patrie. Les immlgrants actuels,
ainsi que tous les Canadiens d'origine ukrainienne, ont
maintenantl'obligation d'honorer le pass6 et de prolonger
les pages de notre histoire.

lRdv. lhor Oshchipko, Cu16 de la paroisse)

ilEt
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I ,#:vtLe 9 ao0t 1938, ils ont meme pu a

ferme de 640 acres dans les Leuren
camp de vacances ukrainien, Camp
ukrainien au Qu6bec. (J u rij- M yros la

Courloisie

cheter, pour
tides et y co
Ukraina - Ie
w Lewyckyj)

nstru ire un
prem ier camp t

{d'im a .s J.llysak, pris en 1950
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DRUMMOND EDENT'IL GROI,P

(st4) 842-7311

1.11.I DRLIX,INIOND, SUITE 909

r,toNTREAL, qC H3G 1W1

ww.lv.drummonddental.conr

Visitez la Zone des enfants commanditee par nous
Visit the Children's Zone sponsored by us

I

BiTAeMo yKPAIHcbKy TPoMAAy MoHPEAnlCt
3 trHEM HESANE)<HOCTIT
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i qt,#'$rmi
i'"a I

I
B YxpaiHy ra no qifloMy cBiry

nl'l
EKcnpec AocraBKa

y 6yAb-rKr,| i KyTo,roK YKpaiHr;J_

E
II t
t EItt

@IFMA
I'A3o]r,l 3
3 lgAB

CylNKA NAqElK

BI nEPEKAs]n

I nocnvrn

noEAr,yHKiB

K

Dr. Thras Konanec D.D.S.

Kopa6neu ra asia s Yxpairy,
Pocio ra y (paiHx CHE

I

BiA Bac 6yAb-Ae B YKpaiHi



PosT.PRoD(,CTIoN SL)UND RICoRDING

vrDro IDt nNG" sa)rJND FDt nNG

OTFI,INI/ONLtNF SoI,NDRISToRATION

VIDEOCRAPHY OPJCINAL COMPOSITION

VtDEo (;RAPHIC5 [-IVE SoUND

(i RAPHICS

PH(] Io RISToRATIoN

PHOIO INHANCEMEN l'S

PHOTC)/VI D[L] SLIDESH()W

OPJGINAL LOGO DFS ICN

J
ANDREW MAZEPA

1514) 823-7791
hetman@videotron.ca $

c, Avid
F5IORE t]-"+il{ilf#i-..

L

CORL
Cutum Orqrt€l Prnto0, CoD! anrl
Plroto SeNces for RerarleE. Arl.
v.rti.ing 6genoes. Blsnress and

lrnpress on nunrenque, mr)d s5'o"
(le phobs, gesnon de canrpoqna
nnprnn6es pour pertss st g.lirdes

SeNre rle DrepBse

ia.* bo_,t4luEine6e3,
t.ryte 6nd Small Formlt
E6nneE Backlits, Fabric

CoME SEE US FoRANY oF YOUR DIGITAL NEEDS!
'Splcta ztNr; tN fEfEVIst()N lX)ctrMtN t AIl s. SfRtts & (lotrp()RA l r vr r)l ()s.

I

GROUP'E. T

IT5FUEPEEL - MOTVTBEAT- . H3C2G6 . l514lArA-13aJ . lflli/W.OORr-AAOOT



PHILLIPS, FRIEDMAN, KOTLER
AVOCATS-BARRISTERS & SOLICITORS

Tetiana M. Gerych
Avocate - Attorney

Place du Canada
1010 de la Gauchetiere,

Suite 900
Montreal, Ouebec

H3B 2P8

Tel.: (514) 878-3371 local 247
Fax.: (514) 878-3691

tgerych@ptklaw.com
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wlSHING ALLTHE PARTICIPANTS

COME TO OUR MEGA WAREHOUSE SALE
FROM OCTOeER 1 7 , OCTOBER 22. 201 1

333 CHABAXEL WEST SU]TE AOO

L FESTIVAL

N4ONTREAL

UKRAINlAN
FESTN'AL

Nrw ntrnabrns anr
nlwn\a wrlcon,tr

PI.IASE JOIN

TODAYI
(s14)88s{419

ffi'calurr,e",',illrl[l[t$l,

"Tailored to Meet your needs with our personalized service"
. sales & service

upgrades

. ofiice & personal computers

. lap tops & accessories

. network support availabb

, [inancing

. on site service

. emergency service

. fast reliable repairs

Authorized service center for

,,.#"n qdqDbc
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LUBOMYR SOLODKI
B. Comm.
President

L'AGENCE
DE FACTURATION
MEDICALE L.S.

CABINET DE CONSEILS
ETAGENCE DE
FACTURATION MEDICAL

Message: (514) 343-9443

Fax: (514) 504-1574

Cell.: (514) 651-7303

Email: hotlubo@hotmail.com

A traditron o{ crdrnunity support since 1973

Heenan Blaikie

We're 450+ lawyers slrong

and growing steadily

Heenan Elaikie ilontr6al
1 250 Rene-Ld,vesque Blvd.West

Suite 2500

Montrcal, ouebec H38 4Y1

514 846.1212

tdidus@heenan.ca

1883 St.Jean Blvd # 501

Dollard des Ormeaux, Qc
Canada H4G 389

Office; (514) 875-4222 f 105

Toll Free: 1 866 875-4223 #105

ta,] 1514) 81'4377
Home1514) 73+4062
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50 place Crdmazie, suite 507
Montr6al (Quebec) Canada A2P 2T2

fel.: 1514) a58-O222 Fax: (514) 858-0333
petro@videotron.ca
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REllrlX novnr- (.roRDAN) inc.
Real Eslnkr Aqen.Y

JERRY DUBAS
Real Estate Broker

jerrydubasProyaljordan.com

Working for you!
f npaqpp Arf, Bac!

Tel : 514 694-6900
Cell: 5'l 4-943-667 6
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l'lOUS orrons un service de nettoyage,

de ddsodorisation et de desinlection de vobe:

r 6quipement sportl
r bottes de planche e neige e,t de ski
r oquipment et Yaement du bavail
r oreillers I coussins
r douillettes r dowets

Nous otftons aussr un seryice de nettoyage

APRES SINISTRES

L'EXPEBT DU NETTOYAGE

EX
1{-593-5S3

Gut

tcfientenkov
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Quobec incATIEI'lTl0il!
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14700, boul. Piefielonds, Pieretoods,0C HgH 4Y6

2540, ru€ Eelanger Est, Montdal,0C HIM lAl



The wise buyer buys
Canadian Quality
Custom Products

A lana lnc.
Plastiques et Emballages
Plastics and Packaging

INSTITUT CANADIEN-
POLONAIS

DU BIEN-ETRE INC.
CHSLD

SERVICE 24h

A-1 NATIONALE ALARME & SERRURE

4.1 NATIONAL LOCK & AI.ARM
Senrres[ari-,,'..'! NqhSE]rd,bc\s
Aa rii !1i31;: I r,_: Td a:.ess

la..es
C afr! ii:!.r'1! :,,.r l, qr :

a:-e:.,:i.,.. s,,!. -,i ! i_i:

DEPUIS/SINCE 1973

2515 Nolre-Dame, Lachine
(514)637-5541

outyKy€Mo
6poeonoqieo

www.alanaplastics.ca
NICK & MAUREEN BILOKUR

I 1865 Adolphe Caron
Rividre des Prairies (Quebec) HIE 6J8

Tal.:(514) 643-2977 Fax: (5l4) 643-0692

I

J
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"POMtCH"
Parcel & Gargo Services

Roman Bobyk, B.Eng
Owner

r PARCELS TO EASTERN EUROPE

' MONEY IRANSFER

,r nAgKlr 1QO CX|IQHOi e BPOn!4
, rPOUjOBl nEPEKA3I'l

/2-<6

5655, rue B6langer Esl, Montr6al,

8C, HtT1G2 (st4l25$2551

do nowozo douy!

CONTACT MYRON MYZIUK

I

(5141 724-3612
4359 Venise. St-Leonard H1S 1G2

Fax: (514) 723-7645
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Bou vOrd
www.centrebou Yard.com

Du
-i

PtUS DE 60 BOUTIOUES

ET RESTAURANTS

RENSETGNEMENTS: 5 1 4 7 21 -8393 CONTEMPOHARY FASHION

FOR THE MODERN WOMAN

WWW.DUSAK.CA

\

HEURES D'OUVERTURE

Lundi, mardi et mersedi

Lundi, mardi et mercr€di

Samedi

Dimanche

th30 a 18h

th30 e 21h

th a 17h

10h e 17h (

l

I STATTON SERVTCE ELM

I KIRKLAND SHELL

MEcAxrouE GENERAL . cENERAT- MEcHANtc

REIOROUAGE ' TOIVING

rr{JEcroN ELEcrRoNrouE I

ELECTROTIIC INJECTIO}I

ALIGiIEMEI{T DE ROUES ' TVHEEL ALIGNMET{T

En n io A ntonecchia, prop.

2950, Ch. Stcharles
Kirkland (Qu6bec) HgH 387

T6l. : (514) 697-3496

ffi
DUNTIN'
DOlluTs'

3202 rue Beaubien est

lr/ontreal, Qc H 1Y 1 H7

(s14) 727-083e

A lnrucle DU BoULEVARD PtE-rx
ET DE LA RUE JEAN-TALON EST

I
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BE,UEE
GUEULE

Jardin de biEre
Cosaque

Kozak Beer Garden

Pub Korczma/
Korczma Pub

BIERE BEER

Andrey V. Cybulsky, M.D.

Nephrologist
McCill Univelsity Health Centre

N6ptuoloSue
Cenke universitaire de sant6 Mccill

Md:ill Unioersity Health Cenbe
Royd Vicbna Hospital
Nephrology Ditrision

687 Pine Avenue West
Montreal Quefuc H3A LA1,

Tel: (574) 398-8148
Far (514) 843-2875
Em a il : andr ey, cy bu lsky @rn cgil l. c a

6,1(I). lle avenuc. Roscmoot
Montrial (Quebcc) H1Y 3H.l

T6l6phone: (514) 374{tl{X)

Itlohlae',lhuinbnnc
de "llaaodal

'tlALsAAan Rcaidswe
ol "tlona'eal

6J00.lie avenue. Roscmont
Montr€al (Qu6bec) HIY 3E6

T6l6phonq (514) 374{3{X)

?lm,so'l6hhtulyt

ROBERT BIALOWAS
B.A. B.Ed.

a.k.a. BOB HORNE

WOODWIND & BRASSWIND
TECHNOLOGIST

INSTRUCTION IN SAXOPHONE
& CLARINET

514-725-7404
i.1



COM[IERCiAL

EI\4ERGENCY SERVICE24n
WEST ISLAND

INDUSTRIAL

RESIDENTIfu

LOCKS

SAFES

CAR OPENING

Master bonded Locksmiths

sr+-$$J-Q{JJ
MOBITE SERVICE

Canada Trust

Joe DAngelo
Branch Manager

5070 Rue Jean-Talon E.

St-Leonard
(s14) s93-6060

Mon.-Wed

Thurs.-Fri.

Saturday

5unday

8:00 am - 6:00 pm

8:00 am - 8:00 pm

8:00am - 4:00 pm

12:00 pm - 4:00 pm

I
RV/t4X,
3000 tNc.
,c,-",-'."+L"JJHm,bil'P":Pgm

HALYNA
Semenyshyn
Atliliated Real Estate agent

Otl.: (514)333-3000

Cell.: (514) 909-8550

Fax.: (514) 333-6376

halyna.semenyshyn@sympatico.ca
9280 De LAcadie, Montreal, Qc H4N 3C5

F,:^rftrffi l![!11,,***,*

MICHAEL SAMOTIS
B.Comm. CA, C.Adm., F.Pl.

CONSULTANT
Financial Planning Services

1000 Sherbrooke St. Wesl,

Suile 1600, Montreal, QC, H3A3G4

Tel.: (514) 871-8213 Fax: (514)393-9516

msamotis@kerrfinancial.ca
www.kerrfinancial.ca

I\.,IASTER KEY SYSTEI\,1S

ELECTRO MAGNETS

i

7 -!

\

{
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T6r. 514-376-6566
fl us st s ut tetrle z- u oLts...

4535 rue B6langer
Montr6al, Qu6bec H 1T 1 87
www.f leursdezof ia.co m

I
Tnrrnr HolowrR

COMPTABLES AGREES CHARTEREO ACCOL-]NTANTS

'1010, rue Sherbrooke Ouest
Suite 400

[.4ontr6al Qu6bec H3A 2R7

bill.tretiak@tretiakholowka.com
helen.holowka@treliakholowka.com

William H.J.TRETIAK, ca

Lrs pRoourrs DE vTANDE FUMEE QUEBEC lNC,

Qursrc Suorro Mrnr Pnooucrs Co.

Lr ulux FUMOIR DU

Mnrnr CHnncurun
Drtt MRstrR's

0m Suorr Housr
Ben Nazwalsky, owner

1889 rue du Centre, l\.4ontr6al

Qu6bec H3K 1J1

T6l.: (514) 935-5297/5298
Fax: (514) 935-5902

I
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Helen HOLOWKA, ce, cpe

Tel:514-954-0740
Fex, sl4-954-0743

"BEST SMOKED MEAT IN THE WORLD"



Tel: (514) 722 - 0826

3350 Beaubien East

Montreal, Qc. HIX lG6
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lnjection

Alignement

Pneus & direction

Freins & suspension

Mdcanique gdndrale

514 722-1178
3845, Jean Talon Est, Montr6al Qc
spmeca n iq u e@v id eotron.ca

SAM & PAT

L

I' I:( II ( I

\i )r lts

b
J,J{CA

I

RDINAL

5(,1) L,Lkc.1,,,,t l)r'.. l)r,rvd
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2lli \,,rlc l) ,nrr. l.rchinc

5l+ (,1() lill

Zefenfot lFami[1
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S,P, MECANIOUE INC

ZVTVNSKV'S

Old Fashioned
Deli & Fine Foods

Angel J. Zytynsky
Director of retail marketing

ITLTNIIRAL HONIII
A fanrilv llusincss since I958

ffist uisfies anlgoo[ [ucf
on tfiis lear's 12tfr lFestieaf!
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MONIREAL
UKRAINIAN

FESIIVAL

Nrw HaeNabrns qne

nlwnys welcolar
PIFASE JOIN

TODAY!
(s14) 88s-6419

ransc0ntinental

estfiu de porticiper

nu FestivnlU]tminien de I'lon[Eol UTII
@on%en*al t
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Le conseil des .coles ukrainiennes du Qu€bec vous pr6sente deux ccoles uk

yxpatHc6xa uKinLHa paaa KBe6e(y npejlcraBrr€ BaM nBi yKpalHcL(i
<PiaHi UJKo,rI]" rKi rirorB y Mo{Tpeari. Ui xlxorlti MaIorB Ha Meri
BrrxosymTE i traBrrarrt MoroAe rioioriHur. Ta o3HafioM.iroBarx fiofo 1
Kynbr)?lrxM Ha^6aHlt{M HalllL,ro Hapo]ly.rxe nepcfla(1 Eci BixaMx.
HaBqaHH, B (nrcnx nposollrrr,cr KoxHoi cy6orlr, BnponoBx ycboro urKinlHoro

€tablies a Mon(rdnl. Les cours ont lieu les samedis matins le krng de l annCe scolajr€.
The Ukrainian School Council of Quebec presents you with two fTkrainian sch(x)ls esta'
blishcd in Montrcal. Classcs take placc on Saturdav mornings throughout the school year.

Enrollment firr school beSins tro'*! y(paiHcbxa uJxirhHa paas KBg6ery
Le conseil des 6coles ukrainiennes du Ou6bec
Ukrainian School Council ol Ouebec

(s14) 88s-1967

YxpaircE qliul,sn

-I coh!.ll.l.t &or.i
!

E I ok.alnienn8 du Ouabe

yt(palHcbm uxom lx. rarrp. lnapioxa

Metropolilen llsrion Ukrainian Scfiool
trrcei(rop urxors: ao6poari€ Jlolxrm nonoea,r

Sci&l Pnrbipat: lrdlrile Prpovlch

YKpaiHcbKa uxona
irir. Mxrp. AHApgf, lllenrrqbxoro
Metropolitan A. Sheptycky Ukrainian School
,llroe(roa urKonH: lDrHa naBniB Sciool Pflfl{tpal, kena Pawlfl

(5r4173S-11476(514) 366-3684 (514) 962-3680

vt(PAtHcbKA l[K0rA
im. Mnrlononrra Allpef, lllelTuqbxoro
Har a rxKoJril IponoHy€ HilB{arrraHy rrporpaMy
rx, llirei Bi(oNt Bia 3 ro l7 poKis (catoeoK.
ncpctruKinrq. flo,rarKoBy ra ccpc)lrrrc urxo-
,rx). a raxox o[peMy flporpaMv ExBrrcEH,
y(piliHchKoi MoBu. tK iH03cMHoi.

,qo rxKinrHo'i nporpaMfi. rxa opi€HTycrLcq Ba

cvqacHi veroa[ arK-]a!aHra. Bxoiut1'L Bngqc-
BHr yt(paiHcLxoi voBu. nireparypB. icropii. rc-
olpaoii. penirii ra (ynhrypH.
nporrroM HaB,laxLnoro po(y Bin6yBtrlorr4,
KoltqepTn y.IsiB ulxonn ra si!3Ha,Iaot5c,
'rpallx uruBr yl(PalHcrxr cllrra.
,rlacxaso 3anpowlei o aclt 6o*atu\ur nW
cd amuct do susqex s ,aybmlpxoi cnad-
tqu|u lxpdi ct xo,o lopod!:

3An[C AO llJKOrr,l BlAEvBAeTbCS
UlOCv6OTrl BIA 9100 AO 12130 B nPxMlU{EHHI I tTf

Sheptycky Ukrainian

School of Montreal

released their first

CD. This ercitrng

new release of

contemporary

folk and traditional

songs is performed by an upbeat

chlldren's ensemble fiom Montreal,

with arrangements by Yourko (ulycky

and directed by Vera Kulycky.

Secondafie
Jarry Est,

3A tHTDOPtlAqleO nPOC]iMO 3BEPIAT]iCS
AO AIIPEKTOPA lllKon[ n. lPuH[ nABrllB I (514) 739-0476
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IIOI{ECHA IPAMOIA
Kvnbwpho-Ocairhtoro

Toanpncraa in,r. Ca. Bonoguuupn

2007 -2011

b
Btl3HA!Hr Itrqr

ut

U

AHApyoK CTeOaH

Or. laimaxoarl, fl pocnaa

fapac[MoBx,{, AHApii

fnaAruoBxq, A,qonbO

lyxano, Tapac

fyMeHxi, Opecr

Kenr6ai, Fpeua

Ko3a( Aapifl

Koraqor, laar

Kyaiu, Pocrrcnas

nyroBxi, lopiri

MapyB,{ax, nerpo

Mora, Bonoguur,rp

Oaiixm-Paxmaxxri. Pouar

Ocigar, €aren

npoxa3p[ lBaH

GBrr&xii, PoMaH

Or. Cnn:ap, Bo,rogrlr'u,r p

Teneprei, Korcrarrrn

9onii, ltlapirixa

{yuax, lpene

llhrr lopxo
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Kiosques Alimentaires . Food Vendors

Artisanat . Arts & Crafts

Peintures ' Paintings

C6ramiques ukrainienne . Ukrainian ceramics
Oeufs de P,lques (Pysanky) . Easter Eggs

Livres ukrainiens ' Ukrainian Books

Broderie Ukrainienne a la main
Hand embroidered Ukrainian items
T-shirts

Bijoux ' Fine quality costume jewellery
Musique sur DC . Ukrainian Music CDs
Et beau(oup plus...

And much more...

2011

tII

Bidre ' Beer (Belle Gueule) :

lardin de bidre Cosaque. Kozak Beer Garden
Pub Korczma ' Korczma Pub

Perogies' Perohy'Varenyky
Rouleaux aux choux ' Cabbage Rolls

Crdpes ' Nalysny(v
Viande fumee . Smoked lVeat

Saucisses et cha rcuteries

Sausaqes and assorted cold cuts
Autres charcuteries ' Other De i foods
Broche es'Hashlyk
Pampushky' Beignes. Donuts
Et plusieurs auves mets typiques ukrainiens

And many more gourmet Ukralnian dirhes

I

TT



Association Culturelle
5t. Volodymyr de Montr6al

^ in Ih€ pholo EVHEN SUSLOV
Llenrber oI Ukranran Parl€irerl

-b ;lJ:n*#ifi:xl:l

VOLUNIEERS
rrre ed Ed

Plrnsr joiru
TODAY

(st+) 88s-641e

n

z www.ukefestmonrf Lorg

Kyr urypHo-Oceirue Toea prcreo
lu. Ce. Boroglrurpa

514-885 Mr9



Xro ? ll{g? flg? Kqr4? 9oqy? f5l
3noey r -r-oey o:)-, arcA/ uAarotu o6i Ji -rtaaul.

6axaiouu g1:rarucr 6lrbure npo yKparHcbKr,ri OecrrBanb y

MoHpeani i po3raAaTr4 ceKper ycnlxy Llboro OeclfiBaro l
poKy B p K.

Cnpo6y€Mo BiAnoBicT[ Ha Lli ]anrllaHHn.

Bi,qnoBiAi Ha ianfiTaHHfl nle) ra (Konfi) otreBfiAHi. llopoxy @ecT,4aanu npoxo4uru
HacrynH X Br,rxiAHr.4x nicnfl Labour Day weekend y napxy de l'Ukraine u1o

3HaxoArlrbcfl Ha tteperuri aynuqu Bellechasse ra ]2oi y Po3MoHri, MoHpeanb.

BiAnoBrAr Hd peulry nxraHb He nexarb Ha noBeplHr.

n.: XTo npaqo€ HaA craopeflHtu yxpaihcbKoro Qecnuann?

B.: Ao6poeonsLti!

lllopoKy neru-b Ao xoxhoro yKpaiHun.Io hod(Horo. rlo nprlqeTHlri !o yxpaiH(bKo;

rpoMalx y MoHpeani Ta ia ioro MexaMul, Ao Monoalax ra nirHix noAefr, AocBiAqeH x

Ta HoBaqKiB 3axll,rK BCryn!4Tr,1 Ao KolriTery Ao6poBonbqiB - KoxHoMy 3Haiaerbcfl
cnpaEa i KoxeH 6yge xopficrnl,r, rK B,rr4Tb Hac AocBiA xauoro napo4y. 461 6yno

6axaxnn.

n.: fx rBoprrb6 yreai'Hcbxni Oecrr8anb?

8.:Upaueol

Koporxo Kaxyq npaueol I 3HoBy y HaroAi cTa€ Haul HaqioHanbHlai AocBiA. BiI
Haurux AiAiB-npaAiAiB BeAeMo Mr,1 TpaA/qiierfiKr,l cyMniHHoi npaqi, sKi BoHv ]aKnar

B Hac. PoKrl npaqi KoMirery, a uboro porry 6y4euo npoaograrra Bxe AeB"flL4i
Oerr',,Banu, ld(Biaq/n , dlo cyMn ,.{Ha npaqfl Aa€ BrAnoBiAHi pe3ynbrdr .

n.: Ulo ynurf,c co6op Yxpaiixcuxli lDecruaanu?

8.: Ue - npocnaBnnHHF Xllrrsl

lcropifl yKpailqi8 HapaxoBy€ Tr4cFqonifin. l 3a Lii n4crqoJ]iflfl r u 6araro .ioTo

HaBqqn!4cfl Ta 3acBoin npocry icr,lHy xrrrn rpe6a rpocnaBnFTl,l. OTxe, Haua

xynurypa aei6oanaace6eH JKy Ipaaflqi, rd lBtl,raiB, t-ro npoc]raBnflorb x,1rr B/
craHeTe cBiAKaM AeflKhx i rlxx rpaAlqii nporflroM 2-x AH|B qboropi,.]Horo

$ecrraanro.

ll.: t{oMy Mx BxnaAa€ ,ro rax 6araro rycluuu y raopexxr YxpaihcuKoro Oec Banlo?

B.: ll106 noAinhrflcFl lLlo6 saAuxarrl 3aAns u]acruaoro uari6yrnuoro!

KonI4 yKpaiHui npocragnnorb xr.rTTn, BoHll BonioTb cBFTKyBaT/ pa3oM I qKoMora

6inbuoro KinbKicno noAer. lLlo 6inbue ro xpar4e! Mn BnauroBy€Mo Qecrueanr
cnoAiBao,rucb po34'n rr ue cBfio I ycii\,1a -durvt4ri ryriAa[4r.

Associalion cuiturelle 5t Volodymyr de Montr6a 3250 Beaubien Est, Montr6al, QC HIX lC9 6)



Who? What? Where? When? Why? How?

'.la : , i-_
!Eir rl i, '.

The'Where'and Ihe'When"quesiions are easily answered, since the answers are rather obvious. The
Festival is always held on the weekend after Labour Day weekend, and to date, always at Park

tlkraine on Bellechasse and l2th Avenue, in Rosemount, Montreal.

The answers to the other questions are not so obvious, and need to be elaborated on.

Q: who puts this Ukrainian festival together?

Every year, the callgoes out to every single Ukrainian person, orafyone associated wlth Ukra nians,
in and around the Montrda area, young or not so young, experienced or not so experienced, to
come and join the comn'riftee of vo unteers - for our Ukrainian heritage has taught u5 that every
member of a society can make a positive contributlon, 5hould they wish to. And every year we are
blessed with a group of people that make the Festival the success that it is.

Q: Hoty do€s this Ukrainian Feslival come together?

The short answer is worklOnce more, we pullfrom our heritage. Over theyears, our parent5and our
grandparents have demonstrated the meaning of hard work and working hard. And we, the com-
mittee members, carry on the tradition of the work ethic rhat has been instilled in us, for we know,
rhar with near absolute cenainry that llre riqhl kind of work provides us with the right kind of results,

as has been evidenced year after year, now being the ninth year ofour Festival.

Q: what is the ukralnlan Festival all about?

A: The Celebration of Lifel

The Ukrainian civilization has existed for millennia. Over these millennia, of all that we
have learned, one thing is consistent and that is that life is to be celebrated.
Therefore, we have incorporated into our culture a whole hosi ofcu5toms, some ofwhich you see

over these two days, that demonstrates how the Ukra nians celebrate life.

Q: Why do we put so much energy into puning Ukrainian Festival together?

A: To sharelTo encouragel To lookforward towardsa briqhter futurel

When Ukrainians celebrate life, they prefer to celebrate it with as many people as possible.The more
the merrierl And so, we put on this Ukrainian Festlva in the hopes that we can share our festivities
with the people that we live with. lt works, for year after year, the vast majorlty that attend the
Festival are Francophone's and members of other ethics groups, thatjoin Quebecers of lJkraiolan

descent, other Canadians of Ukrainian descent, and ofcourse, those that have come from Ukraine,
in the festivities. Ukrainian festivities are full of life, and are full of hop€, in spite ofwhatever may be
going on. Being full of life, and full of hope, u timately this attitude is passed on to everyone,
especially our youth, the message being that anyone can overcome any obstacle in life, by working
through the obstacles with an eye on the future - for Ukrainians well understand that our future is

in our al[important youth youth that must be brought up in such a way to embrace work, for this
bears the fruits of life, which ultimately leads to the treasuring of ife.

64 www.ukefetlmonveal.org 514 885-64r9
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by Taras Hukalo

12 decades ago Canada opened its

borders to Ukrainians from Eastern

Europe. The first anived in 1891 from western

Ukraine, which then was part of the Austro-

Hungarian Empire. Attracted by the offer of
160 acres of free land, Ukrainian farmers

began to immigrate to Canada in search of
better lives. They arrived to flnd that promise

also presented immense geographic and

social obstacles, but they persevered and

embraced the landscape and their new

friends to make Canada their own.

Disembarking at the ports of Halifax and

Montreal, these industrious workers were just

what Canada needed to develop its railways

and to colonize its vast western territories.

This is the story of my people, my parents and

their journey to Canada.

160 Acres of Free Land

Wlllaor Kur-"lek3
Pioneers Fa.ing lhe Foren

Asso( ation au ture le St.Volodymyrde Montr€al 3250 Ee.ubien Esl. Montrdal. OC HIX 3C9
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The lirst wave ofimmiqrant!.

Re<ognition, Re5titutlon, Recon(iliation posler

THE FIRST WAVE - SHEEPSKIN COATS

In September 1891 Wasyl Eleniak and lvan Pylypiw
(Pylypiws$) took passage to Montreal on the
steamship Oregon. Then they headed to Alberta and

established the first settlement known as Edna Star.

Coming from the Carpathian

Mountains, both are widely recognized

to be the first Ukrainian pioneers to
Canada. Their glowing reports about
the countrys potential helped turn the
initial trickle of a few hundred into a

stream of hundreds of thousands. By

1914 Canadas Ukrainian immigrants

would number 250,000.

The early years were grim times for
newcomers to western Canada. Most were
unceremoniously dumped before wild forests,

exposed to the brutal reality of their so-
called "free" land. With axe in hand, they
overcamea challenge as daunting as settling on

the moon.

ln order to receive title to
the land, they were given

three years to clear ninety

acres of forest and to make

improvements worth 5300

every year. Within a few

decades with little more

than their bare hands, they

transformed a wilderness

into thriving communities.

iliolen
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RED FIFE WHEAT

The first actua I "imm igrant" to Canada

from Ukraine was Red Fife Wheat - a

hardy wheat that matures ten days

faster than other varieties. By '1896,

Red Fife was widely grown across the

Prairies. Withln two short decades a

single yearl crop would change the

economic landscape of the West,

yielding more revenue in Manitoba

alone than did all the gold mined in

the Klondike.

INTERNMENT

Back in Canada, Ukrainians were not yet recognized

as a national entity and had to register as Austrians,

Hungarians, Poles, Roma-nians or Russians. When

World War I broke out, thousands of Canadians of
Ukrainian descent were branded as enemy aliens,

placed under house arrest or imprisoned, stripped of
their wealth and forced into internment camps. By

January of 1915, the British government had

instructed Ottawa to consider Ukrainians as friendly

aliens. Ottawa ignored the advice. 85,000

immiqrants were placed under house arrest. 8,579

men, 81 women and 156 children were interned.

107 died in captivlty.

In 1916, the prejudlce and hysteria aroused by

the war caused the closing of 300 bilingual
(English-Ukrainian) schools in the Prairie Provinces.

A5so(iarion culturelle StVolodymyr de Montr€al 3250 Eeaubien Est, Monu6al, QC HIX 3C9 6l
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Despite the internments, an estimated

10,000 Ukrainians served in the
Canadian Armed Forces in WW1. Many

changed their names, declaring other

origins. Among them was Corporal Filip

Konoval, who was awarded the Victoria

Cross by King George V

OTHER UKRAINIANS YOU MAY

HAVE HEARD ABOUT

Edward Schreyer,

Governor General of Canada

(1979-1984).

Ramon Hnatyshyn,

Governer General of Ca nada

(1990- 1 99s).

Roy Romanow,

Former Premier of Saskatchewan

Don Mazankowsky,

Former Deputy Prime

Minister of Canada.

Gary Filmon,

Former Premier of Manitoba -
first Ukrainian Premier.

Ed Stelmach,

present Premier of Alberta

Hnaqshyn, Kralch'rk, Matisre (fi6t
Canadian Ambalcdor to Ukaine)

PM l€an Chretien and Roy Romanow

FI I
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'Ernie" Eves,

Former Premier of Ontario.
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Michael Starr (Starchews9,

Canada s first U krain ia n

federal cabinet minister,

and Senator John lwasew

Senator Paul Yuryk

with Donna Sawicki

(Mlss Canada 1972) and

Natalka Opariek.

John Yaremko,

Member of Ontario's

Legislature.

Vera Danyluk
Mayor of the

Town of Mount Royal,

Quebec.

Mike Bossy,

Boston Bru ins

Steve Olyny(
Mayor of the Town of
Greenfield Park, Quebec.

Wayne Gretsky,

Edmonton Oilers,

LA Kings, NY Rangers.

PM Jos Cark. M ichael 5tar,Ramon Hnatyshyfl

Oonna Sawicki(Miss Canada 1972),
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M Ttudeau, M6.V Kurelek, Ed Sch
in Rallway fioom for the unveiling of the Kurelek paintings

Brigadier Generals - lsadore Popovych,

Victor Pergat and Joseph Romanow,

Canadian Armed Forces.

Bill Teron,

the civil engineer behind the building
of Kanata.

Roman Kroitor,

film maker and co-creater of IMAX films.

William (Vasyl) Kurelek,

Canadian painter.

Leo Mol (Leonid Molodozhanyn),

Canadian scu lptor.

Assisted by Victor t. Glasko.

Edited by Stefan Andrusiak (CBC Newsroam producer),

Petet Ray (Rdkobowchuk) (Canadiao Prcs .

lryna Povrydajko and Mykhajlo Lichacz.

70 www.ukefe(montreal,org
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Bloor West Village

TORONTO UKRAINIAN
FESTIVAL

Parade:

Saturday, September'17 at 11 am

5 idewa lk Sale, C oncerts,

K ios ks, C hildren's Midway,

Pavilion s, Food,

R efres hment G a rdens,

5 unday E c umen ica I

S ervice l0:30 am

3

North Americat
Largest Ukrainian
Street Festival

t

testival Hotline: 41 541 0-9955

www.ukrainianfestival,<om
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Holodomor- Genocide

Greqory l!flrha

2 Juin 2010 L'Assemblee Nationale
du Quebec reconnait la famine de
1932-33 comme genocide contre le
peuple Ukrainien.

I'Aay 27 2008 Canadian Parliament recognizes
Ukraine's Great Famine / Holodomor as

Genocide agaisnt the Ukrainian people.

10 millions d'Ukrainiens, dont 3 millions
d'enfants sont morts, victime de la famine
artificielle introduite deliberement par
Joseph Staline, dictateur du regime
communiste sovietique.

10 million Ukrainians of which 3 million were
children perished as victims of a famine
deliberately introduced by the Soviet Regime
under Joseph Stalin.

< flou iom.on ifp lloh&nrit,n,lltninr(&lil).
lhldooo. tlsrE lm (,r, Ubill€ lddidl.
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1932-33

tl,rnol crndnoolif 0o,flddolll.li {yiv,lhilx (tirh.l,l lno i l-iL.l n)

il&dooorMmoriilin()rv,t)lnift llriy.P!d'!i*lfiimlkbad{o'nd) v

DVD:
GENOCIDE REVEALED

Award-winning Feature Documentary by
Yurij Luhovy: Producer
Graham Greene: Narrator

) Special .Jury Remi Award
Houston, Texas

) Best Historical Film Award
Honolulu,Hawaii

) Best Documentary
The Albert'Award"

) Best "Eye Opener Award"
) Honorable Mention Award

Los Angeles, Ca.

i

-!
l]:

L
l

I.:.

Associatlon (uhure le Slvolodymyr de [.4ontrial 3250 Beaubien Ei, Montrial, QC HIX lcq 1\



:

E

tmoeflto

'oil,lT"=fi,tJ8 OtrV
,1

l. t:
I.l \

\
I

a

f
N

d
t

I

\
l

.|

a

CTV is proud to be

an official media sponsor of the

Montreal Ukrainian Festival
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Amusez-yous aulourd
Enjoy the day!

'hui!

-

Eaxaeuo yqacHr.rKaM
I 2-ro Yxpaiucr,xoro @ecruganp

n Monpea;ri Be.rrrrKoro ycnixyl
t

inc.XGranite Lacro
Monuments Manufacturer

Gilles Lacroix, president

. Monuments " Funeralurns

. New Concept of bases . . Porcelain pictures
which may contain ashes " Ornaments

" Restoration, Cleaning . Thank you cards

" Lettering . Floral decorations
" Sculptures

Services according to your needs

www.granitelacroix.com

1715, boul. de5 Laurentide5Vim

T6l.: (450) 669-7467 Fax

, LavalQC H7M 2P5

450) 669-5662
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frpaTncsre Haq,iouansue 0s'e4uanHn
s sparuimn opranisaq,irrun

u1,npo sirae frpaihcsrurri @ecrnsanu
y ioro l2-ni,rral

Proud supporter of the
Alontreal Ukrainian Festival

Qaceu Oci6ar, fo.roea \rH0
o,rraa qalrrrxo, foaosa O{K i,r. O^Lrx EdcapaB

Eor'6ax Koea.rr, foaosa rl{fHo

Haqia Ilona6 {ce! Haura Gn,ra a Hac Gaa,rn;6!

GP 550rr, GSP FAtrmoun+, .llontriat, qu6hrc, H2T 1G2 Ganada, Tat.t (St4l274-2626

uww.unfcanada.ca

fxpaitrclre Ha4ioHansne Os'eguanun
Ir Fid,rc+ion natioflal. ukrrinknni . U*rninian A+ioact F€d(ration
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Atfred Dallaire MEMORIA

78

I f-I

Au coeur de la communaut6 u[rainienne depuis 75 ans'

Together with the ukrainian community for 75 years'

l-.,,

514 277,7778
1866 277.1778

www.memoria.caChaque vie est une histoire.



Belle
OPHTALMOLOGIE
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INSTITIJT
GLATJCOME

DE MONTREAT

Dr Paul Ha
Ophthalmologist

Glaucoma specialist . Cataract surgery

Montreal Glaucoma lnstitute
Ophtalmologie Bellevue

4135 de Rouen
Montreal, Quebec, HlV 1G5

Tel: (514)256-0007

Ophtalmologie Bellevue Laval
1685 rue Fleetwood #300
Laval, Quebec, H7N 482

Tel: (514)256-0007

H6pital Maisonneuve-Rosemont
D6partement d'ophtalmologie

541 5 boul. I'Assomption
Montreal, Quebec, H1T 2M4

Tel: (514)252-3878
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